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 «یهلا بهاوم» زا تغل و هتکن دنچ
یدزی  نیّدلا نیعم




نوشتۀ  767ق(  ت ا  757 بین  )تألیف  الهی  مواهب  کتاب 

دورۀ  در  نوشته‌شده  تواریخ  یزدی،ا زم عدود  ین 
ّ
معینا‌لد

آلم‌ظفر )718-795ق( وا زمّا اهتم تون نثر فارس یدرا ین 

باهنها‌ی  ر ا تاریخ‌نویس ی کتاب  نویسندۀا ین  قرنا ست. 

‌ینویسان ی
ّ
فن به‌پیرویا ز  و  دادها‌ست  قرار  هنرنامی ی برای 

نظیر نسوی زیدری1 و ناصرالدینم نشی2، به آفرینش یک ی

کها ز  زدها‌ست  دست  فارس ی دشوار  و  ف ین نثرهای  از 

روزگاری نزدیک به روزگار تألیفم ورد توجّه نویسندگان 

خود  کتاب  دا زا ین 
ّ
نسخه‌هایم تعد وجود  و  گرفته  قرار 

یکا یز شواها دهمیتّا ین کتاب نزد پیشینیانا ست. 

در سال 823ق،م حمود کتب یکه کتاب مواهب الهی ر ا

وا دماۀ  کرد  و خلاصه  ساده  ر ا آن  یافته‌بود،  پیچیده  سخت 

تاریخا ین سلسله را از سال 767 ت ا795ق به رشتۀ تحریر 

در  که  کتاب‌های ی 27-28(.ا ز   :1364 کتبی،  )محمود  درآورد 

یزدی  م یعینا‌لدین  نویسندگ سبک  تأثیر  تحت  بع د سدۀ 

واعظ کاشف ی الشهداء  روضة  به  تألیف شدها‌ست،‌یم توان 

ا از  تقلیده برخ ی بر  اشاره کرد کهم ؤلفا ین کتاب علاوه 

سبک مواهب الهی، گاه عین عبارات و جملاتا ین کتاب 

ر ادرا ثر خود درج کردها‌‌ست.ا ز جمله درا ین نمونه:

چاننم رکب یکه به آهن‌خای یو گرم‌روی ب اآتش رضیعا‌للبان 

شریکا‌لعانن  باد  ب ا خوش‌خر یما و  تیزگ یما وا ز  بودی 

بودی. )واعظ کاشفی، 1380: 326(

بان وا ز تیزگ یما
ّ
به آهن‌خای یو گرم‌روی ب اآتش رضیعا لل

مواهب، ادبیات:  و خوش‌خر یماب اباد شریکا لعانن. )یزدی، 

گ21پ( 

در بخش  التواریخ،  زبدة  در  نیز  احفظا برو،م ورّخ شهیر، 

کتاب  ا یز  فراوان بخش‌های  نقل  به  آلم‌ظفر،  به  مربوط 

مواهب الهی، گاه بدون تغییر در واژه‌ه او جملات، دست 

زده و عبادلرزاق سمرقدنی نیز درا ثر خود، مطلع سعدین، 

باواسطه ی اب‌یواسطها ز مواهب الهی اقتباس کردها‌ست.

بر  نیمۀا وّلا ین کتاب ر ا نفیس یدر سال 1326  سعی د

اساس دو نسخۀم تأخر، یک نسخۀ کمال و دیگری در چ دن

فراوانا و،  زامحت  عل‌یرغم  کرد.  نم تشر  و تصحیح  برگ، 

شدها‌ست.ا ین  وارد  چاپ  درا ین  فراوان ی اشکالات 

اشکالات چ دندستها ست: نخس تافتادگ‌یهای فراوان، که 

بر  در  ر ا کمال  ب دن یک  گاه  و  جمله  یک  ت ا کلمه  یک  از 

بسیاری  در  که  م یتن  عرب وا شعار  ودم جملات  ‌یمگیرد؛ 

سوم  ا ینست؛  بم‌یع و  شده  ضبط  فاس د به‌صورت  موارد 

ضبطا شتباه بسیاریا ز لغات که خود به چاهر دسته تقسیم 

و  نسخه‌ه اغلط ضبط شده  در  که  لغات ی ‌یمشود، نخست 

لغات ی دوم  یافته،  راه  چاپ ی بهم تن  غلط  صورت  هامن  به 

که نفیس یدر خواندن آن اهدچار بدخوان یشده، سوم لغات ی

بودن  غلط  گامن  به  نفیس ی و  بوده  نسخه‌ه اصحیح  در  که 

و  برده،  پانوشت  به  ر ا صحیح  ضبط  و  داده  تغییر  ر ا آن اه

وارد  ا ینشتباه  درح روف‌چی  
ً
حا تاملا که لغات ی چاهرم 

173ا زا ین  ت ا  120 صفحات  در  نمونه،  برای  شدها‌ست. 

عبارات  و  بیت‌ه ا آوردنِا شتباهات  شامر  به  بدون  چاپ، 

آوردنِا فتادگ‌یها، دست‌کم 51  به شامر  بدون  نیز  و  عرب ی

لغت به‌صورت غلط ضبط شدها‌ست.

دحود 800 بیت وم صرع فارس یودح ود 450 بیت و 

ا یز  برخ تاریخ درجا ست که  مصرع عرب یدر ضمنا ین 

اینا بیات عرب یسرودۀم ؤلفا ست و شای دبرخا یزا بیات 

یزدیا زم یان  باشد.م عینا‌لدین  همو  نیزا ز  م یتن  فارس

ناحم دبنهایم

دانش‌آموختۀ دکتری زبان وا دبیات فارسی
ahmadbehnami@yahoo.com

نفثة  پیشا زین  آنک  »کجاست  گفتها‌ست:  وی  دربارۀ  یزدی  معینا‌لدین  	.1

المصدور انش‌یم اکرد ت ادرینا یاّم هامیون نزهةا لمسرور به‌جای آن نویسد« 

)یزدی،م واهب،ا دبیات: گ146ر(.

یاد  کرمان،  تاریخ  کتاب وی،  و  ناصرالدینم نش ی یزدی خودا ز  ین 
ّ
م	عینا‌لد .2

کرده وا و ر ا»مولان اسحبانا لزامن« خواندها‌ست )هامن: گ31پ(.



19

جستار

چ
دن

ن 
تک

 و ه
تغل

ا 
 ز

م»
اهبو

 
لا

یه
» 

عیم
ن

ال 
د

یّ
 ن

یز 
د

ی

ا
مح
 د
نهب

ما
ی

دورۀ سوم، سال چهارم
شمارۀ یکم و دوم )87-86(

بهار - تابستان 13۹8 
]انتشار: زمستان 1399[

ا یبیات ی کرامن فقیه  عامد  بیشترا ز  خود  هم‌عصر  شاعران 

آوردها‌ست. نیزا زم عاصران خود دو بارا ز رکنا‌لدین صائن 

دم ح  در وی  قصائ د و  آورده  بهم یان  ذکری  هروی 

»سحبان  ر ا ا  و  و ستوده  ر ا شجاع  شاه  و  مایرمبارزالدین 

مّا  ا گ87پ(. )یزدی،م واهب،ا دبیات:  خواندها‌ست  الزامن« 

یادیا ز  هیچ  بردها‌ند،  گامن  پیشا زا ین  آنچه  برخلاف 

خواجهاح فظ شیرازی نکرده وا زا بیات وی درا ین کتاب 

چیزی نقل نکردها ست، و در نسخ قدیما ین کتابا ثریا ز 

کاتبان  نسخه‌هایم تأخر  در  نیست،م گر  اح فظ  ابیات

افزوده‌باشن دو همین نکته بر ضرورت تصحیح دقیق وم بت ین

صحه  الهی،  مواهب  نظیر  قدیم،  نسخا صیلِم تونِ  بر 

نظیر  شاعران ی از  الهی  مواهب  فارس ی ‌یمگذارد.ا بیات 

کاملا‌لدینا سامعیل،  سعدی،  شیخ  فردوسی،  حکیم 

رشی د اقا صفاهنی،ا نوریا بیوردی، 
ّ
عبادلرز جاملا‌لدین 

ما یر  هروی، غزنوی،ا زرق ی سنای ی فاریابی،  ظهیر  وطواط، 

ین بیلقانی، قمری آملی، سی د
ّ
ی،ا بوالفرج رونی،م جیرالد

ّ
معز

عثامن  لنبانی،  رفیعا‌لدین  تبریزی،  هامم  غزنوی،  حسن 

مختاری، قطران تبریزی، فخرالدینا سع دگرگانی، و برخ ی

شاعریا ز  هر  بیشا ز  ف 
ّ
ناشناختها ست.م ؤل شعرای  از 

برده، وا رادت  بهره  الهی  مواهب  اشعار نظ یماگنجوی در 

به گونها‌ی که  دادها‌ست،  بها شعار وی نشان  فراوان خود ر ا

دربارۀ وی‌یم گوید: 

و  نیای د وا نقیادم فی د ب اچنین صحاب‌دولت یجز خضوع 

و  نیفت د نافع  وا بتاهل  ضراعت  جز  پیروزبخت ی چنین  ب ا

فرایح دکمت و عق د نظام  کها لحق  نظ یما مضمون گفتۀ 

مواهب،  )یزدی،  کی...  رسانی د بها د ا نح کتا ست  جواهر

ادبیات: گ109ر( 

ضبط  کرد  آنا شاره  به  ‌یم اتوان  درا ینج که  نکتها‌ی 

کاری  ک دن عاقل  »چر ا  
ِ
صحیح به‌صورتِ  م یشهور  مصرع

نزد  در  که  گ73پ(  )هامن:  پشیامنی«ا ست  آرد  بار  که 

بسیاری به‌صورتِ »... که بازآرد پشیامنی«م شهور و رایج 

صحیح ی دریافتم عانی  ‌یم توان  تأمل ا اندک ی ب و  است 

زامنا ینم صرع  چه  نیستا ز  دانسته  به‌درست ی نادرد. 

خزانه‌دارلو  شدها‌ست.  رایج  و  خوانده  به‌صورتم صحّف 

در تصحیح انیس العشاق،ا ز آثار قرن هشتم،ا ینم صرع ر ا

به‌درست یضبط کردها‌ست:

پشـیامنیت بـار آرد،ا گـر بر گل ننوشـیم ی

چر اعاقل ک دنکاری که بار آرد پشیامنی؟

)شرفا‌لدین ریما، 1381: 160(

یزدی  م 
ّ
ینم عل

ّ
الهی،م عینا‌لد مواهب  نویسندۀ  هدربارۀ 

 :1326 نفیسی،  )نک.  نوشتها‌ن د بسیار  کنون  ت ا 789ق(،  )د. 

6-13؛ یزدی، 1365: 26-27؛ صفا، 1369: 1297-1299؛ ستوده، 

1346: 1-4؛ دمحا بنح سین کاتب، 1345: 120؛م ستوف یبافقی، 

نظیر  به روزگار وی،  نزدیک  انم بع  در  .)330-329 :1385

 دمحابن  یزد  تاریخ جدید  آل‌مظفرم حمود کتب یو  تاریخ 

 ام  بهترا ست و  نشده  درج  کوچکا و  نام  کاتب،  حسین 

یع ین آوردها‌ند،  وی  برای  پیشینیانا زا لقاب  آنچه  به  نیز 

م یزدی«،ا کتف اکنیم. آنچه 
ّ
ینم عل

ّ
ین بن جلالا‌لد

ّ
»معینا‌لد

زندگ‌ینماها‌یا و  نکات  به  ‌یم توان  اح ضر یادداشت در 

در »ذکر  الهی  مواهب  افزودا ینا ست که چون در کتاب 

740ق  سال  در  که  خلافت‌پانه«،  وا نابتح ضرت  توبه 

بدنه هرچ دندر سن صب یو  اتفاقا فتاده، گفتها‌ست: »من 

گ43پ(  مواهب،ا دبیات:  )یزدی،  بودم...«  طفولیت  عنفوان 

در  مّا  ا باشد. پیشتر  730ق  دح ود  ا دز نبای ا دو  تول سال 

ر ا ما ایرم بارزالدینم حمّ د ب دیادر خود  دیگرا وّلین  جای ی

در 744ق گفتها‌ست و به نظر‌یم رس ددرا ین سال دست‌کم 

درا بتادی سنین جوان یبوده‌باشد. به هر روی سال ولادت 

ام یل  ت ا730ق تخمین زد وا ینکه بین 725  او ر‌یم اتوان 

هشتم  سدۀ  نخست  دهۀ  درا وایل  ر ا وی  ولادت  هروی 

تخمین زدها‌ست سنم دعتبری نادرد )امیل هروی، 1365: 26(. 

نسخۀ 242جاد نشدکۀدا بیاتاد نشگاه تهران

درون  وم تن  دارد  زیب ا بسیار  ترنج ی درا بت اد نسخه  این 

ترنج چنینا ست: 

مّم ایحتوی عل یبعضم آثرم ولانا السّلطانا لاعظما لمطاع 

ین 
ّ
البحرا لخضما لواجبا لاتباع صحاب قرانا لملک وا لد

رعا لمبین ظِل 
ّ
ا لمُستبینم شیم دآثرا لش

ّ
مبینانم هجا لحق

ین شاه 
ّ
نی اوا لد

ّ
 وا لد

ّ
لا لحق

َ
ه تعال یفا یلارضین جَل

ّ
الل

ه تعالمُ یلکهُ و سلطانهم ن تعلیقاتا لفقیر 
ّ
ا دلل

ّ
شجاع خل

و  نصو اح توبة  علیه  ه 
ّ
م ینعینا لیزدیا نارا لل ها لغ

ّ
ا یلل ال

افاض علیهم ن خزاین رمحته فتواح. 



20

جستار

ا
مانهب دمح

ی

چ
تکن دن

ه تغل و 
م» زا 

 اهبو
نعیم «یهلا

 نیّدال 
یدیز 

دورۀ سوم، سال چهارم
شمارۀ یکم و دوم )87-86(

بهار - تابستان 13۹8 
]انتشار: زمستان 1399[

که نشان‌یم ده دنسخه در زامن شاه شجاع و بین سال‌های 

767 ت ا786ق، و دست‌کم سه سال پیشا زم رگ نویسنده، 

کتابت شدها‌ست. 228 برگ دارد و در هر صفحه 21 سطر. 

خط آن نسخ بسیار خوانا است و بسیار صحیح وم ضبوط، 

جز آنکهم عدود صفحاتا یز آن به خط دیگریا ست. تای 

نوشتها‌ست،  ة  صورت  همین  به  ر ا کلامت  آخر  در  گرد 

رعایت  گاه ی ر ا ذال  و  دال  قاعدۀ  مرقاة.  و  ادمراة  نظیر 

کردها‌ست و گاه ینه.م یانجا یضافه در کلامتم ختوم به 

درم واردی  و  نوشته شده  »ء«  به‌صورتِ  درا کثرم وارد  »ا« 

نوشته  نشانها‌ی  نیز  بسیاریم وارد  در  و  »ی«،  نادر 

نشدها‌ست. درا کثرم وارد »که« ر ا»کی« نوشته و »ی« آخر 

کرده  آنم شخص  بالای  بر  نقطه  دو  گذاشتن  ب ا ر ا کلامت 

در  نقطه  ب اگذاشتن سه  ر ا نیز »س«  درم عدودم واردی  و 

»شعر«  ام ینندِن  عانوی کردها‌ست.  »ش«م تامیز  آنا ز  زیرِ 

و... ر ابه جوهرهای رنگینا ز قبیل لاجوردی نوشتها‌ست. 

کلامتِا ین  ا یز  برخ آدمها‌ست.  جدول  در  اشعارا غلب 

نسخهم شکولا ست.

مواهب  درم تن  توجه  قابل  کلامت  برخ ی به  زیر  در 

الهی اشاره‌یم کنیم.

1. آبگنیۀون ربخش

ی ا عینک  بهم‌ع ین ر ا ون ربخش  آبگنیۀ یزدی  ین 
ّ
معینا‌لد

بلدنی  وصف  در  جای ی در  بردها‌ست.  کار  به  ذرّه‌بین 

کوه‌یم یگوید: 

... و دیدۀ خورشی دچونا زا دراکا وج آن بازام‌یمن دسرمۀ 

سپهر  نوربخشا ز  آبگینۀ  ی ا ‌یم کشی د چشم در  شب 

استعاره‌یم کرد. )یزدی، مواهب،ا دبیات: گ141پ(

2. بشاده

سایرم تون  در  که  بردها‌ست  کار  به  گشاده  به‌جای  ر ا بشاده 

فارس یشاهدی برای آن یافته‌ن‌یمشود:

لباس  و  ‌یم زدود  دادگستری صیقل  به  ر ا حا کام  نافذ تیغ 

به خلق‌یم پوشید.ا بواب  به طراز عادلت  ر ا اومار شریف 

انصاف بر روی رعای ابشاده  وادم خلا عتساف بر جهمور 

برای ابسته. )هامن: گ35پ(

بدید، بادیدر،ن ابدید 	.3

کلامت ینظیر  الهی  مواهب  ب اوجودا ینکه در نسخۀ خط ی

پدر، پسر، پانه، پاهنن وام ن دنآن ب اپ و ب اسه نقطه نوشته 

)ب ا صورت  همین  به  ناب دید و  بادیدر  بدید،  کلامت  شده، 

دوران  آن  در  کلامت  تلفظا ین  بیانگر  که  شده  کتابت  ب( 

و در آن سرزمینا ست.م سعود راست‌یپور درم قمدۀ دیوان 

لغاتِ  قدیم  ظ 
ّ
تلف دربارۀ  م یفصل  بحث هروی،  ازرقی 

»پدید/ پدیادر، پدرام، پدرود، پگاه، پاهنن« دارد و درا ین 

)راست‌یپور،  بررسیدها‌ست  ر ا قدیم  دستنویس  چدنین  بحث 

دربارۀ  بحث  درا نتاهی  س‌یویک(.ا و   - بیست‌وپنج   :1398

»پدید« و »پدیادر«‌یم گوید: 

در  ادم رکم کتوب  آن کها ز  دوران‌های ی دورترین  از 

دری،  فارس ی زبان  قلمرو  انم طق  غالب در  داریم،  اختیار 

و  »بدید«  به‌صورت  »پدیادر«  و  »پدید«  واژه‌های 

ت ا دست‌کم  صورت‌هایا خیر  و  داشته  رواج  »بدیادر« 

سدۀ دهم باق یبودها ست. برخ یدستنویس‌ها، کهم حدودۀ 

به‌دقت  آن اه هیچ‌کادما ز  کتابت  جغرافیای ی و  تاریخ ی

صورت‌هایا خیر  نتوانیم  ‌یم شود  نیست،م وجب دانسته 

به  که  ‌یم ده دن نشان و  بادنیم  رایج  صورت‌های  ت اهن ر ا

و  پدیادر«  »پدید/  صورت‌های  یقین،  به  قریب  حاتامل 

انم طقم ختلف  در یکدیگر  بهم وازات  بدیادر«  »بدید/ 

 
ً
حا تاملا )و غزنه  و  بلخ  طوس،  دربارۀ  داشتها ست.  رواج 

و  »بدید«  رواج  به  ‌یم توانح کم  یزد( توابع  باهباد،ا ز 

ا ییران  به همسایگان غرب »بدیادر« کرد و همین صورت 

یع ینشبه‌جزیره و آناطولی، نیزنم تقل شده بودها ست )از 

دربارۀ   اما  سیواس( و  بهم که  نماعلو یم انم طق  وا ز قونیه  به  بلخ 

)هامن:  داد.  نظر چادننم وثق ی ن‌یمتوان   
ً
انمطق دیگر فعلا

سی-س‌یویک(

4. تنوگر، جادنر

بها ین  الهی  مواهب  خط ی نسخۀ  در  شرفنامه  ا یز  بیت

صورت ضبط شدها‌ست:

در گنــج بگشــاد بــر گنج‌خــواه

سپاه گوهر  گنج  ا دز  ش تونگر 

)یزدی، مواهب،ا دبیات: گ105پ(

»جانادر«  خط ی نسخۀ  درا ین  یکم وضع  در  همچنین 

آدمها‌ست:

... به هر شعبا یز شعب ظنون تمسک‌یم یجستا ز جمله 

بما ایر سلطانشاه جانادر، که با او پیشا زین تاریخ به یک 

ا استدع ا ر جلالا‌لدینا و  سی د و  بودن د کرده  سالح یلت ی
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نموده... )یزدی، مواهب،ا دبیات: گ132پ( 

هامن:  نک.  جمله  )از  آدمها‌ست  »جادنر«  سایرم وارد  در  مّا ا

گ84ر، 89پ، 103پ(.

5. خشک‌ساهل

نم قطع  حا سان فیض چون  بود  وم برات  خیرات  مظهر 

گردانی دخشک‌سالۀ فاقه روی نمود. )هامن: گ199ر(

6. بسندیده

بسندیده درم ع ینبسنده به کار رفتها‌ست:

جاهنگشای  پادشاه  یگانگ ی به  عالم  نم اقرض  ت ر ا هرکه 

شبهه خواه دبود دفعا و ر اهمین جزوی قضیه دلیل کاف ی

است و آن ر اکه ت ادمان آخر زامن بها ودحیت آنح ضرت 

)هامن:  ا  ست.  بسندیده صورت  همینم ختصر  بای د نمونه 

گ167ر(

7. رهدز ن

رهدز ن ر ابه‌صورتا یاهم به کار بردها‌ست و یکا یزم عان ی

آن نواختن راهم وسیقا یست: 

سر  کژی  به  ر ا آهن  که  راستا یستاد  چانن  عادلت  میزان 

که  راها نصاف چانن واضح و روشن گشت  و  فرون‌یمآ دم

مطربا ز رَه زدن‌یم هَرَاسید. )هامن: گ29پ(

8. پدیشان

شقاوت  شربت  ت ا ‌یم آمیخت  خوف نیش  ب ا رج ا نوش 

ترغیب  م ارارت  ب ر ا ترهیب  وح لاوت  چشانی د پدیشان 

بهم ذاقا یشان رسانید. )هامن:  ت ازهرا دبار  ترکیب‌یم کرد 

گ76پ(

9. بردارخهاوری

احصلم صدرم رکب ساختها‌ست:

چهرۀ برادرخواهری ر ابه ناخن بهمدری بخراشی دو لباس 

خویش یر ابه دست بیگانگ یقب اکرد. )هامن: گ30ر(

10. جهاونرد

به کار رفته، در  بار  اگرچه »جاهن‌نورد« درا ین نسخه 15 

سهم ورد با ادغام دو نون در یکدیگر »جاهنورد« نوشتها‌ست 

)هامن: گ46پ، 103ر، 121ر(.

11.بچ 

 
ً
هیچگاه در نسخۀ مواهب الهی چپ به کار نرفته، و صریحا

درم واضعم تعدد  بچآدمها‌ست )از جمله نک. هامن: گ73ر، 

103ر، 142ر(. نمونه را: 

شهریار جوانبخت چادننچه نوکران ر اطلب کرد جزا ندک ی

بغیرا ز  دوانی د راست  و  چب  ا دنز  هرچ و  نبودن د احضر 

معدودی چ دنبه ویا تصال نیافتدن. )هامن: گ 121ر(
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ـ نفیسی، 1326 ← یزدی، 1326 )مقمده(ـ

ـ به‌کوشـش ـ الشـهداء.  روضـة   .)1380( کاشـف ی واعـظ 

ابوالحسن شعرانی. تهران:ا نتشاراتا سلامیه.



Editorial
Cultural diplomacy and the written heritage .................................................................................................................. 3-5

Articles
Niẓām-i Taʿrifā / Ali Ashraf SADEGHI..............................................................................................................................  6-7
An introduction of three old sources of the Rubaīʿyyāt of Khayyām / Seyyed Ali MIRAFZALI .................................  8-13
Sipīd-Muhra and Shankha / Ali SAFARI AQ-QALEH ....................................................................................................... 14-17
A few points and some words considering Mawāhib-i Ilāhī of Muʿ  īn ul-Dīn-i Yazdī / Ahmad BEHNAMI ...................... 18-21
Some remarks on several of Manūchihrī-yi Dāmghānī’s patrons / Raziyeh ABADIYAN................................................ 22-27
Editing a couplet of Ṭayyān-i Marghzī / Mohsen AHMADVANDI.................................................................................... 28-30
Dust in my Mouth (I should not speak in such a manner): on the origin of an idiom / Wilhelm BACHER; Translated by 
Sepas RIVANDI.............................................................................................................................................................. 31-33

Reviews and Critiques
A look into Persian Literary Influence on English Literature / Majdoddin KEYVANI ................................................................ 34-49
A review of Dīvān of Azraqī-ye Heravī / Majdoddin KEYVANI...................................................................................  50-54
Some remarks on A Fragment of an Old Exegesis in Persian / Masoud QASEMI ...................................................................... 55-64
Some remarks on An Interpretation of the Holy Qurʾān / Masoud QASEMI.................................................................65-71
Shaykh Mahmūd-i Pīr-Budāqī’s narration of the Rubaīʿyyāt of Khayyām / Seyyed Ali MIRAFZALI .............................72-75
Pronunciation in Classical Persian Poetry: an exemplar for what should and should not be done in research /  
Ali SHAPOURAN ................................................................................................................................................................................. 76-104
An apocryphal story about Quran manuscripts in Afghanistan: a review of The Story of  Invisible Qurans of Afghanistan, 
and “A Beginning of Cataloguing Manuscripts in Afghanistan” / Masoume NAZARI ............................................................. 105-108
A look into the edition of Khulāṣat al-ʾAshʿār va Zubdat al-ʾAfkār (Yazd, Kerman and its suburbs) / Mortaza 
MOUSAVI ....................................................................................................................................................................................... 109-125
An introduction and a review of Nāṣir Khusraw / Hassan HEYDARZADEH SARDOROUD ...............................................126-136
A review of the Persian translation of Shakuntala / Seyyed AhmadReza QAEMMAQAMI ...............................................137-141
A bird’s-eye view of Le Quran des Historians / Zeynab Sadat ABTAHI ......................................................................142-146
A critical look into “A Newly-Found Inscription at the tomb of Darius-the-great in Naqsh-e Rustam (DNf)” / Soheil 
DELSHAD ..................................................................................................................................................................147-159

Essays on Research
What does an etymologist do? (6-10) / Seyyed AhmadReza QAEMMAQAMI...................................................................  160-166

Iran in Ottoman Texts and Sources (20)
Works of Naʿīmā Muṣṭafā Efendī / Nasrollah SALEHI............................................................................................  167-170

Table of Contents



Gozaresh-e Miras
Quarterly Journal of Textual Criticism,

Codicology and Iranology
Third Series, vol. 4, no. 1 - 2, Spring - Summer 2019 

[Pub. Winter 2021]

Properietor:
The Written Heritage Research Institute

Managing Director & Editor-in-Chief:
Akbar Irani

Assistant Editor: 
Masoud Rastipour

Managing Editor: 
Younes Taslimi-Pak

Cover:
Mahmood Khani

Print:
Miras

No. 1182, Enghelab Ave.,  
Between Daneshgah St. & Abureyhan St., 

 Tehran, Iran

Postal Code: 1315693519
Tel: 66490612, Fax: 66406258

Website: www. mirasmaktoob.ir
E-mail: gozaresh@mirasmaktoob.ir




